
ประมวลการสอน 
ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี  
มหาวิทยาลัยศิลปากร  

 
ตอนท่ี 1  

ปรัชญาของมหาวิทยาลัยศิลปากร 
ศิลปและศาสตร สรางสรรคชาติยัง่ยืน 

ปรัชญาของคณะโบราณคดี 
ศึกษามนุษย ขุดคนกาวหนา ภาษาเช่ียวชาญ สืบสานศิลปวัฒนธรรม 

ปรัชญาของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาไทย 
สงเสริมการเรียนรู  มุงสูการพัฒนาดวยภาษาและวัฒนธรรมไทย 

เปาหมายของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย 
1. เพื่อสรางบัณฑิตที่มีคุณธรรม จริยธรรม มีความรู ความเขาใจ และมีความสามารถในการคนควา 

วิจัยทางดานภาษาไทย วรรณคดีไทย  ภาษาศาสตร  จารึกและเอกสารโบราณ  
2. เพื่อสรางบัณฑิตที่สามารถถายทอดและนำองคความรูในวิชาการสาขาวิชาภาษาไทยไปใชในการ

ประกอบอาชีพ  อนุรักษและสรางเสริมวัฒนธรรมไทยอยางมีประสิทธิภาพ 
 
ตอนท่ี 2 ขอมูลรายวิชา 
รหัสรายวิชา 339 121 
ชื่อรายวิชา   ภาษาบาลเีรงรดั 1 
   Intensive Pali I 
จำนวนหนวยกิต 3 (3-0-6) หนวยกิต 
หลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑติ  สาขาวิชาภาษาไทย 
ประเภทวิชา วิชาสหสาขา 
วิชาบังคับกอน   ไมม ี
อาจารยผูสอน รองศาสตราจารย ดร. สำเนียง เลือ่มใส 
วัน/ เวลาขอพบเพ่ือรับคำปรึกษา วันจันทร เวลา 13.00 – 15.00 น. 
  หอง บค. 514 คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศลิปากร 
ภาคการศึกษา / ปการศึกษา ตน / 2565 
รายวิชาท่ีตองเรียนมากอน  (Pre-requisite)  
วันเรียน   วันจันทร เวลา 15.45 – 18.25 น. 
สถานท่ีเรียน   ออนไลน ดวย Zoom Cloud Meeting 
 Zoom ID: 301 770 5357 
 รหัสเขาช้ันเรียน  sam165 
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คำอธิบายรายวิชา  
อักขรวิธีและไวยากรณบาลี การแจกคำนาม สรรพนาม คุณนาม อุปสรรค นิบาต สังขยา การแจกกริยา

อาขยาต กัตตุวาจก ธาตุและปจจัย 8 หมวด การแปลและแตงประโยคภาษาบาลีตามหลักไวยากรณท่ีไดศึกษา 
 

ผลลัพธการเรียนรูท่ีคาดหวังของหลักสูตร (Program Learning Outcomes : PLOs) 
PLO1 สามารถจัดหมวดหมูลำดับเน้ือหาไวยากรณบาลีในระดับตนได 
PLO2 สามารถอธิบายเนื้อหาไวยากรณบาลี กลุมคำนาม 3 ลิงค สรรพนาม คุณนาม อุปสรรค นิบาต 

สังขยา กริยาอาขยาต ธาตุและปจจัย แปลประโยคภาษาบาลีสั้นๆ เปนภาษาไทยและแปลภาษา
ไทยเปนภาษาบาลีตามหลักไวยากรณท่ีไดศึกษา 

 
ผลลัพธการเรียนรูท่ีคาดหวังของรายวิชา (Course Learning Outcomes : CLOs) 

CLO1 แจกวิภักติคำนามการันตตางๆ ท้ัง 3 ลิงค  
CLO2 อธิบายวิธีแจกคำกริยาอาขยาตจากธาตุตางๆ โดยเนนกัตตุวาจก  
CLO3 สามารถแปลประโยคภาษาบาลีเปนภาษาไทยและแปลภาษาไทยเปนภาษาบาลตีามเน้ือหาท่ีได 
 ศึกษา 

 
วิธีการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 

การบรรยาย (lecture), การอภิปราย (discussion), การเรียนรูแบบแสวงหาความรูไดดวยตนเอง (self-
study learning) และการเรียนรูจากการทำงาน (task based learning)  
 
สื่อการเรียนการสอน 

1. เอกสารประกอบการสอน 
2. คลิปวีดีโอบันทึกการสอน 
3. สื่อการสอนทำดวย PowerPoint 

แผนการสอน 

สัปดาหท่ี หัวขอ / รายละเอียด กิจกรรมการเรียนการสอน 

1 - ความรูท่ัวไปเก่ียวกับภาษาบาล ี
- อักษรและเครื่องหมายในภาษาบาล ี
- สระและพยัญชนะในภาษาบาล ี

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 

2 - นามศัพท และสวนประกอบของนามศัพท 
- นามศัพท อ การันตปุงลิงคและนปุงสกลิงค 
- การแตงภาษาบาลีท่ีไมมีกิริยา 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

3 - นามศัพท อา การันตอิตถีลิงค 
- กริยาอาขยาต กัตตุวาจก และธาตุหมวดท่ี 1 
- ประโยคบาลีท่ีมีกรยิาอาขยาต 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

4 - ธาตุหมวดท่ี 1 ท่ีลงทายดวยสระ 
- คุณนาม 3 ลิงค และวิธีใชคุณนาม 
- สรรพนาม 3 บุรุษ และวิธีใชสรรพนาม 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

5 - นามศัพท อ การันต ปุงลิงคและนปุงสกลิงค 
- นามศัพท อิ การันต อิตถีลิงค 
- กริยาอาขยาต และธาตุหมวดท่ี 2  
- การแปลและแตงประโยคพ้ืนฐาน 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

6 - นามศัพท อุ การันต ปุงลิงคและนปุงสกลิงค - บรรยาย และอภิปราย 
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สัปดาหท่ี หัวขอ / รายละเอียด กิจกรรมการเรียนการสอน 

- นามศัพท อุ การันต อิตถีลิงค 
- กริยาอาขยาต และธาตุหมวดท่ี 3-4 
- การแปลและแตงประโยคพ้ืนฐาน 

- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

7 - นามศัพท อี การันต ปุงลิงค 
- นามศัพท อี การันต อิตถีลิงค 
- กริยาอาขยาต และธาตุหมวดท่ี 5-6 
- การแปลและแตงประโยคพ้ืนฐาน 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

8 สอบกลางภาค  

9 - นามศัพท อู การันต ปุงลิงค 
- นามศัพท อู การันต อิตถีลิงค 
- กริยาอาขยาต และธาตุหมวดท่ี 7-8 
- การแปลและแตงประโยคพ้ืนฐาน 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

10 - อัพยยศัพท (อุปสรรค นิบาต ปจจัย) 
- วิภัตติอาขยาต หมวดปญจมีและสัตตม ี
- การแปลและแตงประโยคพ้ืนฐาน 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

11 - สังขยา (การนับ) ปกติสังขยาและปูรณสังขยา 
- วิภัตติอาขยาต หมวดหิยตัตนี อัชชัตตนี และ 
   ภวิสสันต ิ
- การแปลและแตงประโยคพ้ืนฐาน 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

12 - อนิยมสรรพนาม และนิยมสรรพนาม 
- การใช กึ ศัพท, เอต ศัพท, อิม ศัพท 
- การแปลและแตงประโยคพ้ืนฐาน 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

13 - วาจก (รูปแบบประโยคภาษาบาลี)  
- กัตตวุาจก กรรมวาจก และภาววาจก 
- การสลับเปลี่ยนวาจก 
- การแปลและแตงประโยคพ้ืนฐาน 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

14 - เหตุกัตตุวาจกและเหตุกัมมวาจก   
- กริยากิตก (อนฺต, มาน, ต, ตฺวา ปจจัย) 
- การแปลและแตงประโยคพ้ืนฐาน 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

15 - การแปลเรื่องสั้นหรือนิทานชาดก จากภาษา
บาลีเปนภาษาไทย  
- การแปลนิทานหรือเรื่องสั้นๆ จากภาษาไทยเปน
ภาษาบาล ี

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเตมิ 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

16   
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การประเมินผล 

วิธีการประเมิน 
สัดสวน 
(รอยละ) 

การเขาช้ันเรยีนและมีสวนรวมอภปิรายในช้ันเรียน 10 

การสงแบบทดสอบทายบท 10 

การนำเสนองานหนาช้ัน 10 

การสอบระหวางภาคการศึกษา 30 

การสอบปลายภาคการศึกษา 40 

 
 
เกณฑการประเมิน   

ชวงคะแนน คาระดับคะแนน ชวงคะแนน คาระดับคะแนน 

85-100 A 80-84 B+ 

75-79 B 70-74 C+ 

65-69 C 60-64 D+ 

55-59 D 0-54 F 

 
ตำราและเอกสารหลัก 
 สำเนียง เลื่อมใส. ภาษาบาลีพ้ืนฐาน (1). กรุงเทพฯ : ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี  
     มหาวิทยาลยัศิลปากร, 2551. 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส. บาลีไวยากรณ อักขรวิธี ภาคท่ี 1 สมัญญาภิธานและสนธ.ิ  
  พิมพครั้งท่ี 38. กรุงเทพฯ : โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลยั, 2538. 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส. บาลีไวยากรณ วจีวิภาค ภาคท่ี 2 นามและอัพยยศัพท.  
  พิมพครั้งท่ี 54. กรุงเทพฯ : โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลยั, 2558. 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส. บาลีไวยากรณ วจีวิภาค ภาคท่ี 2 อาขยาตและกิตก.  
  พิมพครั้งท่ี 42. กรุงเทพฯ : โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลยั, 2457. 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส. บาลีไวยากรณ วจีวิภาค ภาคท่ี 2 สมาสและตัทธิต.  
  พิมพครั้งท่ี 41. กรุงเทพฯ : โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลยั, 2558. 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส. อุภัยภาคปริวัตน ภาค 1-2. พิมพครั้งท่ี 33. กรุงเทพฯ :  
  โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, 2554. 
 
เอกสารและขอมูลสำคัญ 
 จำลอง ภูริปโฺญ (สารนัดนึก). แบบเรียนภาษาบาลีภาคพิเศษ เลม 1-2. กรุงเทพฯ : มหาจุฬาลงกรณราช 
  วิทยาลัย, 2514. 
 พระมหาสมคดิ จินฺตามโย. คูมือบาลีไวยากรณประยุกต. กรุงเทพฯ : โรงพิมพเลีย่งเซียง, 2538. 
 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. แบบเรียนภาษาบาลีวิชาอาน-พูด-เขียน-แตง-แปล. กรุงเทพฯ : โรงพิมพการ 
  ศาสนา, 2518. 
 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. แบบเรียนบาลีนิทานโพธิ วาดวยสอนอานภาษาบาลี เลม 2. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ

ประยรูวงศ, 2499. 
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